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Zmluva o poskytovaní služieb
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991  Zb.  Obchodný zákonnĺk

v zneni neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník")

(ďalej len „Zmluva")

Článok 1.
Zmluvné strany

Poskytovateľ:
Sídlo:

IČO:

lč  DPH:

Registrácia:

Zastúpený:
Bankové spojenie:
SWIFT KÓD:
lBAN:

DATALAN, a. s.
Krasov§kého  14,  85101   Bratislava
35 810 734
SK2020259175
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1,
oddiel  Sa, vložka č,: 2704/8
lng.  Marek Paščák,  predseda predstavenstva
Všeobecná úverová banka a. s.
SUBASKBX
SK03 0200 0000 0023 6261  0657

(ďalej len „Poskytovateľ")

a

Objednávateľ:
Sídlo:

lčo:
DIČ:

Registrácia:
zastúpený:
Bankové spojenie:
lBAN:

Mesto žarnovica
Námestie SNP 33, 966 81  Žarnovica
00321117

2021111543

Kamil  Danko,  primátor,
vÚB a.s.
lBAN SK72 0200 0000 00001482 4422

(d'alej len „Objednávateľ)                                                                            .

Poskytovateľ a Objeclnávatel' spoločne aj ako „zmluvné strany" alebo každý samostatne ako „zmluvná
strana".

článok 11.

Úvodné ustanovenia

1.     Poskytovateľ a Objednávateľ sa dohodli na rozšírení informačného systému MEMPHl§ správa registratúry

(ďalej  len  „MEMPHIS")      o  modul  slúžiaci  na  prepojenie  registratúry  na  Ústredný  portál  verejnej  správy
(ďalej.  len  „modul  prepojenia  ľegistratúry  na  ÚPVS").  Za  účelom  správy  a  technickej  podpory  novo
dodaného modulu prepojenia registratúry na ÚPVS uzatvárajú zmluvné §trany túto Zmluvu.
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Článok 111.

Predmet zmluvy

1.     Poskytovateľ   sa   zaväzuje   v   súlade   s   platnými   právnymi   predpismi   a   touto   Zmluvou   poskytc>vať
Objednávateľovi  služby  súvisiace  s  technickou  podporou  modulu  prepojenia  registratúry  na  ÚPVS,  a  to
najmä:
a)    poskytnutie modulu a zriadenie prepojenia registratúry na ÚPVS (eGOV connector),

b)    služby systému pre zadávanie výpadkov,  prostredníctvom  ktorého  bude Objednávateľovi  umožnené
nahlasovať výpadky modulu prepojenia ľegistratúry na ÚPVS,

c)    Hot-line,   prostrednĺctvom   ktorej   bude   Objednávateľovi   umožnené   nahlasovať   výpadky   modulu

prepojenia registratúry na UPVS v prípade nedostupnosti systému pre zadávanie výpadkov,
d)    služby  pravidelnej  servisnej  podpory  formou  servisných  zásahov  do  modulu  prepojenia  registratúry

na Úpvs'
2.     Hot-line   -   je    kontaktné    telefonické    centrum    Poskytovatel'a,    prostredníctvom    ktorého    musí    byt'

Objednávateľom nahlásený vzniknutý výpadok modulu prepojenia registratúry na  ÚPVS.

3.    Miestom   poskytovania   služieb   sú   prevádzky   Poskytovatel'a,   pričom   služby   môžu   byť   poskytnuté
prostrednĺctvom bezpečného vzdialeného pripojenia, telefónnymi konzultáciami alebo zásahom  na mieste
Objednávateľa, ľesp.  na mieste určenom Objednávateľom.

4.     Poskytovateľ je povinný poskytovať služby vždy podľa potreby a na základe požiadavky alebo objednávky
Objednávateľa, v súlade § podmienkami tejto Zmluvy.

5.    Objednávateľ  sa  zaväzuje  za   služby  poskytované   Poskytovateľom   na  základe  tejto  Zmluvy  zaplatiť
Poskytovateľovi odmenu v súlade s čl. Vl. tejto Zmluvy.

6.    Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  požiadavky  Objednávatel'a  na  zmeny  nastaýení  informačného  systému
na správu  regi§tratúry MEMPHIS  alebo modulu  prepojenia  registratúry  na  ÚPVS  nie  sÚ  predmetom tejto

.     Zmluvy.  V  prípade,  ak  bude  mat'  Objednávateľ  o  takéto  služby  záujem,   zmluvné  strany  si  osobitnou
dohodou stanovia podmienky a odplatu za poskytnutie takýchto služieb.

7.     Špecifikácia  funkcionality  modulu  je  uvedená  v  prílohe  č.  3  „Špecifikácia  modulu  pripojenia  reg.istratúry
na UPVS a poskytcwaných služieb".

článok lv.
Pravidlá poskytovania. služieb

1.    V  prĺpade   zistenia   poruchy,   výpadku   alebo   problému   modulu   prepojenia   registratúry   na   ÚPVS,   sa
Poskytovateľ zaväzuje vykonávať servisné zásahy a posknnút' Objednávatel'ovi služby v časovej odozve
nasledovne:

Hotline Doba odozvy
Neutľalizácia

Doba finälnehoodstránenia

poruchy poľuchy a jejvyri€Šenia-----J,-----.-.--....-.---,--_-__Do15pracovných

8x5
Do  12 pracovných Do 7 pracovných dnĺ

hodín od nahlásenia od nahlásenia dnĺ od  nahlásenia

Objednávatel' berie na vedomie, že do doba  neutralizácie  poruchy ako aj  do  doby finálneho  odstránenia

poruchy sa nezapošítava čas nedostupnosti služieb Ústredného portálu verejnej §právy,

2.    V  prípade,  že  bude  potrebné  získat'  od  Objednávateľa  dodatočné  informácie  alebo  vykonať  dodatočné
úkony  na  strane  Objednávateľa  podľa  pokynov  Poskytovateľa,  od  momentu  zadania  takej  požiadavky
zo  strany  Poskytovateľa  Objednávateľovi  po jej  splnenie  Objednáva{el'om  sa  plynutie  dôb  dohodnutých
vyššie  prerušuje.  Dohodnuté doby plnenia začnú  opätovne  plynút' po splnení  požiadaviek  Poskytovatel'a
Objednávateľom.
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3.    V  prípade   chyby  vyskytujúcej   sa  v  aplikáciách  tretej  strany,   s  ktorými  modul  prepojenia  registratúry
na ÚPVS komunikuje, najmä na strane Ústredného portálu verejnej správy, Poskytovatel' garantujeme len
Dobu odozvy.

4.     Objednávateľje povinný nahlasovať problémy formou záznamu:

a)    zadanĺm  výpadku  do  §ystému  pre  zadávanie  výpadkov,   s  uvedením  presného  popisu  zisteného

problému, prípadne požadovaného zásahu,
b)    kontaktovaním   Hot-line  Poskytovateľa,  na  telefónnom  čísle  špecifikovanom  v  Prílohe  č.   1   Zmluvy

v  Čase  uvedenom  v  Prílohe  č.   1   Zmluvy,  s  informatívnym  popisom  zisteného  problému]  prípadne

požadovaného zásahu.
5.     Detailný proces nahlasovania a riešenia identifikovaných  problémovje uvedený v Prĺlohe č. 2 Zmluvy.

6.     Objednávateľ  sa  zaväzuje  hlásiť  výpadky  len  prostredníctvom  zamestnancov  uvedených  v  Prílohe  č.1
Zm!uvy.   Využĺvanie   tejto   služby   tretími   osobami   musí   byt'   predmetom   osobitnej   dohody   a  je   vždy

predmetom  osobitných platieb za jej poskytnutie.
7.    V  prĺpade  nahlásenia  problému  spôsobom  uvedeným  v  tomto  článku  a  osobou  na  to  oprávnenou  sa

Poskytovatel' zaväzuje odstrániť poruchu v čase uvedenom v ods.  1  tohto článku Zmluvy.

Článok v.
Súčinnosť zmluvných strán a vzájomná komunikácia

1.      Objednávateľ  vynaloží   primerané  úsilie  na  to,  aby  ostatné  subjekty,  ktorých  činnosť  je  predpokladom

poskytovania služieb podľa tejto zmluvy,  poskytovali Poskytovateľovi súčinnosť potrebnú pre plnenie tejto
Zmluvy.  Poskytovateľ pritom nezodpovedá za včasnosť,  úplnost' a kvalitu poskytovania takejto súčinnosti
zo strany ostatných §ubjektov.

2.      Zmluvné   strany   sa   zaväzujú   vzájomne   spolupracovat'   a   poskytovať   si   všetky   informácie   potrebné
~  pre   riadne   plnenie   svojich   záväzkov.   Zmluvné   strany   sÚ   povinné   informovať   druhú   zmluvnú   stranu

o všetkých skutočnostiach,  ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie tejto Zmluvy.

3.      Zmluvné   strany   §ú   povinné   plniť   svoje  záväzky   vyplývajúce   z  tejto   Zmluvy   tak,   aby  nedochádzalo
k omeškaniu s plnením jednotlivých termínoú a s omeškaním úhrad jednotwých peňažných záväzkov.

4.      Každá   komunikácia   medzi   zmluvnými   stranami   bude   prebiehať   prostredníctvom   oprávnených   osôb,
štatutámych orgánov zmluvných strán, prĺpadne riimj poverenými zamestnancamj.

5.      Všetky  oznämenia  medzi  zmluvľiými  stranami,  ktoré  sa  vz|.ahujú  k  tejto  Zmluve,  alebo  ktoré  majú  byť
vykonané na základe tejto Zmluvy, musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej strane doručené buď
osobne       alebo       doporLičeným       listom       Či       inou       formou       registrovaného       poštového       styku
na adresu uvedenú v tejto Zmluve, ak nie je ustanovené alebo medzi zmluvnými stranami dohodnuté inak,

6.      Objednávatel' zabezpečí prístup podľa potreby zamestnancom poskytovateľa do priestorov objednávatel'a,
ak  si  riadne  poskytovanie  služieb  podľa tejto Zmluvy  bude vyžadovať vstup  Poskytovateľa  do  priestorov
Objednávateľa.

7.      Objednávateľ   umožní   Poskytovatel'ovi   prístup   k   informačnému   systému   MEMPHIS   u   Objednávatel'a

pomocou diaľkového prenosu dát, pričom Poskytovatel'je povinný absolútne rešpektovať ochranu všetkých
dát Objednávateľa.

8,      C)bjednávateľ    poskytne    Poskytovateľovi    nevyhnutné    informácie    a    dokumenty    podl'a    požiadaviek
Poskytovateľa,  ktoré sú nevyhnutné pre plnenia tejto Zmluvy.

9,      Objednávateľ  sa   zaväžuje   poskytnúť   akúkoľvek  inú   požadovanú   súčinnosť  nevyhnutnú   na   splnenie

predme{u tejto zmluvy.
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článok vl.

Cena a platobné podmienky

1.      Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  odmena  Poskytovateľa  za  poskytovanie  služieb  podľa  tejto  Zmluvy  je
stanovená  dohodou  zmluvných   strán  a  spôsobom   uvedeným   v Prílohe  Č.  4.   Odmena   Poskytcyvateľa
za  zásah  na  mieste  Objednávateľa  môže  obsahovat'  náklady  na  cestovné  a  ubytovanie  podľa  vopred
obojstranne  odsúhlasenej  kalkulácie  pre  jednotlivý  zásah.  Výška  sadzby  DPH   bude  stanovená  podl'a
všeobecne záväzných právnych predpisov platných účinných v čase dodania služby.

2.     ä:;:drnoávvaat,e:,ľ::id: aceznáuk,:á :n š.tá|á.:isua nméohdou 'Äkpcršgtoajs::ah áe?'rsot:á:u::Ľ n,: rť :hvas č.` p5r;'.o hpao sčky4t'ovfaat::,u rbouvda:

me§ačný poplatok za technickú podporu modulu prepojenia registratúry na ÚPVS   (Príloha Č. 4) fakturovat'
Objednávateľovi po skončenĺ kalendárneho  mesiaca, za ktorý sa  mesačný pop!atok  platí.  Dňom  dodania
služby  je  posledný  deň  kalendárneho  mesiaca,  v  ktorom  bola  služba  poskytovaná.   Prvá  faktúra  bude
vystavená  za  kalenclárny  mesiac,  ktorý  nasleduje  za  kalendárnym  mesiacom,  v ktorom  bol  podpísaný
Akceptačný protokol za jednorazovú platbu za zriadenie prepojenia.

3.     gr:j;gj::ľaat::g:§atr:,aúv;Z:j:e úugtasd iťnap:ákkra:veatf:ľkot:irymsestš::ín oio :';,taot: o::, :ä::únr'yck3úo pdondíp3:uo Tňoad i :|

doručenia.  Faktúra  musĺ  spíňať všetky  náležitosti  v zmysle  platných  právnych  predpisov.  V  prípade,  ak
faktúra tieto náležitosti nespíňa, je iným  spôsobom  nesprávna alebo neúplná,  Objednávatel' je oprävnený
vrátit'  ju  spät.  Poskytovateľovi  na  prepracovanie.  Doručenĺm  opravenej  faktúry  Objednávateľovi  začina

plynúť nová doba splatnosti podľa prvej vety.

4.      V prípade výpovede zmluvy bude počas plynutia výpovednej  lehoty fakturovaný mesačný poplatok  podľa
aktuálne platných podmienok dohodnutých v tejto Zmluve alebo v jej dodatkoch.

5.      V prípade omeškania objednávateľa s úhradou vystavenej faktúry alebo jej časti podľa tejto zmlijvy vzniká
Poskytovateľovi nárok na úrok z omeškania podľa platných právnych predpisov.

6.     ::k!:iľe i: á:nbyjshd ::ľ,:tee:ovs k°yTo::{:,r: p:ávúnhá:;°buez°dqaTš::%o zuap opz:::gnnĺ :t:o S|Uy::ťa np,: s::Žb,: bd: : :',,: t:]kt:

Zmluvy      do      doby      úhrady      pozastav,it'.       Poskytovatel'      sa      v      takom       prípade      nedostáva
do   omeškania   a   ani   nenesie   žiadnu   zodpovednosť   za   prĺpadné   škody   vzniknuté   Objednávateľovi
v dôsledku oprávneného prerušenia poskytovania služieb.

7.     ť  Š;íjpeaddneá,va:Š,.  :gä:ro:Ľ:te:dgtrreárnu,: Í pr:3Ísnky„%:3rnj3en::u.ž;eobsk;to::ľ::e s,:ž,g::d%hoa:dkznaáť:,t:,,  %:::Tí

poskytovanie služieb do 2 pracovných dnĺ odo dňa pripísania dlžnej sumy na účet Poskytovateľa.

Článok V,,.

Dôverné informácie

1.tze:|uny;Íý;ir:niĽýscah:nof::ť,i,ci:,:;:::éziT:uuvdaújpe:sokb"sávhát3ľkooma:ovsškeyttknyutäf:,remba;ci:ve`rver:téaáebj3:::::tneľ,:hv,,

na jej základe alebo v súvi§losti  s ňou,  alebo  (ii)  ktoré sa  dozvie Poskytovatel' pri  poskytovaní  služieb pre
Objednávateľa,  alebo  (iii)  ktoré  sa  dozvie  ktorákol'vek zmluvná  strana  pri  plnenĺ  svojich  povinností  alebo
vykonávaní dohodnutých  činnostĺ podľa Zmluvy a týkajú  sa  najmät  ale  nie výlučne  pracovných  postupov
a  know-how druhej  zmluvnej  strany,  sa  v  zmysle  ustanovenia  §  271  0bchodného  zákonm'ka  považujú
za  prĺsne  dôveľné   a   podľa   §vojej   povahy  môžu   byť  za   splnenia   všetkých   zákonných   predpokladov

predmetom obchodného tajomstva príslušnej zmluvnej strany (ďalej len „Dôveľné informácie").

2.     ::íĺavľn :Ostnr,aen ;esä ezvayvhänzuutjnúécF::n ľťč:,ž cĽ,:jaávpa:vjnt::ns:íst:oDd:,:eŕn:, ľnvfyort: ,ánc:ä : aa dboehzo:rneL:t:: : d:,anj::Stí,á

výslovného   pĺsomného   súhlasu   druhej  zmluvnej   strany   ich   nezverejňovať,   neposkytovat'  a   ani   inak
nesprístupňovat' tretím o§obám.  Povinnost. mlčanlivosti a  ochrany Dôverných  itifomiácií  podľa tohto  bodu
Zmluvy trvá tiež po ukončení zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.
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3,      Za   porušenie   pQvinností   podľa   bodu   2   tohto   článku   Zmluvy   sa   nepovažujú   prípady   kedy   pôjde
o jnformácje,  ktoré  (i)  sú  v dobe jch  poskytnutja  verejne dostupnými,  alebo sa stanú  verejne dostupnými
inak   než   porušením   povinnosti   mlčanlivosti   niektorej   zo   zmluvných   strán   tejto   Zmluvy,   (ii)   ktorých

poskytnutie  sa  vyžaduje  zákonom]  alebo  na základe zákona  rozhodnutím  súdu  alebo iného  príslušného
orgánu   štátu   alebo   (iii)   boli   ktoroukoľvek   zmluvnou   stranou   poskytnuté  jej   právnym,   ekonomickým,
daňovým, resp. obdobným poradcom za účelom plnenia zákonných povinností alebo uplatňovania nárokov.

4.      Zmluvné   strany   sa   zaväzujú,   že   k   povinnosti   mlčanlivosti   zaviažu   všetkých   svojich   zamestnancov,
spolupracovnĺkov,    externých    partnerov,    ako    aj    ďalšie    spolupracujúce    osoby,    ktoré    z    dôvodu

pracovnoprávneho,   obchodného   či   iného   vzťahu   k   danej   zmluvnej   strane   prĺdu,   alebo   môžu   prĺsť
do    styku     s    Dôvernými    informáciami    súvisiacimi    s    predmetom     plnenia    pQdľa    Zmluvy,    pričom
za  porušenie  povinnosti  mlčanlivosti týchto osôb zodpovedá  príslušná zmluvná  strana rovnako,  ako by sa

porušenia   dopustila   sama.   Zmluvné   strany   sa   zaväzujú,   že   Dôverné   informácie   poskytnú   svojim
spolupracujúcim osobám len v nevyhnutnej miere.

5.      Porušenie  akejkoľvek z  povinností  podl'a tohto  článku  Zmluvy  bude  považované za  podstatné  porušenie
tejto Zmluvy.

Článok vlll.

Zodpwednosť za vady a zodpovednost' za škodu

ZQď2Qiv_?dnos_ťzav_ati
1,      Poskytovateľ  zodpovedá  za  to,   že   služby  budú   poskytované  v  najvyššej   dostupnej   kvalite  tak,   aby

vyhovovali potrebám  Objednávateľa.
2.      Pri výskyte vady poskytovaných služieb objednávateľ na ňu upozorní a poskyto.vateľju na vlastné náklady

a vo vopred  oboma zmluvnými  stranami dohodnutom termĺne odstráni.
3.      V  prĺpadoch,  keď vada  vznikla  preukázateľne  zavineným  konaním  zamestnancov  Objednávateľa,  najmä

.  nesprávnym zaobchädzanĺm alebo neoprávnenými zásahmi do modulu  prepojenia registratúry na ÚPVS,
vo   vzťahu   ku   ktorému   sú   §Iužby   po§kytované,   Poskytovateľ   od§tráni   spÔsobené   vady   na   základe

požiadavky a na náklady Objednávateľa,
4.      Poskytovatel'     nezodpovedá     za     vady,     ktoré     boli     spôsobené     použitĺm     podkladov     preúzatých

od   Objednávatel'a   a/alebo   iných   subjektov   pokiaľ   Poskytovateľ   ani   pri   vynaloženĺ   všetkej   odbornej
starostljvostj  nemohol zjstjť jch  nevhodnosť,  prípadne  na  ich  nevhodnosť upozomil  Objednávateľa,  ktorý
však  na  ich  použitĺ trval.

5.      C)bjednávateľ  berie   na   vedomie,   že   Poskytovateľ  nenesie  žiadnu  zodpovednosť  za   poruchy  modulu

prepojenia registratúry na ÚPVS čo i len čiastočne spÔsobené poruchami v prevádzke Ústredného poriálu
verejnej  správy,  poruchami  alebo  výpadkom  internetového  pripojenia  a  za  poruchy  modulu  prepojenia
registratúry na  ÚPVS,  ktoré sám  nespôsobil.

6.      Poskytovatel'  ďalej   nezodpovedá  za  vady  spôsobené  treťou  osobou   inou  ako  Poskytovateľom,  jeho
zamestnancom  alebo  osobou  ním  poverenou  alebo  oprávnenou  na  poskytovanie  služieb  podľa  tejto
Zmluvy.   Poskytovateľ   ďalej   nezodpovedá  za  vady   spÔsobené   udalosťou   za   ktorú  táto  tretia   osoba
zodpovedá,  alebo  za  vady  §pôsobené  neodvrátiteľnou  udalosťou  napr.  požiarom,  alebo  inou  udalosťou,
naprĺklad  vyššou  ĺT\ocou.

7.       Pc]skytovateľ nezc)c}povedá za stratu,  poškodenie alebo neoprávnené sprístupnenie dát,  ktoré nezavini].

Zodpovednost' za škodu

8.      Zodpovednosť zmluvných  strán za škodu  spôsobenú v dôsledku  porušenia zmluvných povinností sa riadi
ustanoveniami § 373 a nasl.  Obchodného zákonníka.

9.      Poskytovateľ   neručí    Objednávateľovi   za   škody   finančného,    materiálneho   alebo   iného   charakteru,
spôsobené   nefunkčn.osťou   a   prerušením   poskytovania   služieb   Ústredného   poľtálu   verejnej   správy,

poškodenim  alebo  §tratou  dát  či  poškodenĺm,  obmedzením  prevádzky  hardvéru,  resp.  softvéru,  ktoré
nespôsobil.

10.    Poskytovateľ  v  plnom  rozsahu  zodpovedná  Objednávateľovi  za  škody  finančného,  materiálneho  alebo
iného charakteru, spôsobené nedodržaním lehôt uvedených v čl.  lv ods.  1  tejto Zmluvy.
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11.    Poskytovateľ  nezodpovedá za  Škodut  ktorá  vznikla  v dôsledku  vecne  nesprávneho  alebo  inak  chybného
zadania    Objednávatel'a.    Posk*ovatel'   nie   je   zodpovedný   za    omeškanie    spôsobené    omeškanĺm
so  splnenĺm  záväzku  Objednävateľa.  Poskytovateľ  nezodpovedá  za  porušenie  podmienok  vyplývajúcich
z tejto Zmluvy v prípade,  že takéto porušenie bolo preukázatel'ne spôsobené  neposkytnutím  nevyhnutnej
a  dohodnutej  súčinnosti  zo  strany  Objednávateľa  a  Prevádzkovateľ  na  možnosť  vzniku  škody  vopred
upozornil.

12.    Po§kytovateľ  nezodpovedá  za  škody,  ktoré  vzniknú  Objednávatel'ovi  v  dôsledku  nerealizácie  opatrení
alebo porušenĺm postupov uvedených alebo odporučených  Poskytovateľom.

13.    Žiadna    zo    zmluvných    strán    nie   je    zodpovedná    za    škodu    spôsobenú    okolnosťami    vylučujúcimi
zodpovednost'.  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  za  okolnosti  vylučujúce  zodpovednosť  zmluvných  strán
za    plnenie    svojich    záväzkov    z    tejto    zmluvy    sa    považuje    prekážka,    ktorá    nastane    nezávisle
od  vôle tej-ktorej  povinnej  zmluvnej  strany  a  bráni jej  v  riadnom  plnení  svojej  povinnosti  (napr.  prírodná
katastrofa,  požiar,  záplava,  zemetrasenie,  štrajk,  všeobecné  právne  predpisy,  výpadok  počítačovej  siete
mimo       dosahu       a       správy       Poskytovateľa,       zákazy       štátnych       orgánov,       vojna       a       pod.),
ak  nemožno  predpokladať,  že  by  povinná  strana  túto  prekážku  alebo jej  následky  mohla  odvrátiť  alebo

prekonat' a v čase vzniku záväzku predvĺdat'. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorä vznikla až v dobe,
kedy  povinná  strana  bola  v  omeškanĺ  s  plnením  svojej  povinnosti  alebo  vznikla  z  jej  hospodárskych

pomerov.  Účinky vylučujúce zodpovednosť sÚ  obmedzené  len  po  dobu,  pokiaľ trvá  prekážka,  s  ktorou  sÚ
tieto povinnosti spojené.

Článok x.

Vedľajšie dojednania

1.     Akékoľvek  spory  zmluvných  strán  vzniknuté  v  súvislosti  s  plnením  záväzkov  podl'a  tejto  Zmluvy  ale,bo
v §úvislosti s ňou sú zmluvné strany povinné bezodkladne riešiť rokovaniami  a vzájomnou dohodoij.

2.    V prĺpade,  že  sa vzájomné spory zmluvných  strán  vzniknuté v §úvislosti  s  plnenĺm  záväzkov podl'a  tejto
Zmluvy alebo v §Úvislosti s ňou nevyriešia dohodou ani do 30 (slovom tridsiatich) dnĺ odo dňa vzniku sporu,
môže  ktorákoľvek  zo  zmluvných  strán  po'dat'  návrh  na  vyriešenie  sporu  na  príslušný  súd  v  Slovenskej
republike, pričom ako rozhodné právo sa zjednáva právo platné na Území Slovenskej republiky.

3.     Právne vzťahy medzi zmlwnými stranami zmluvou bližšie neupravené sa rjadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonnĺka a ostatných platných právnych predpisov SR.

4.    Ak  by  niektoré  ustanovenia  Zmluvy  mali  byť  neplatnými  už  v  Čase  jej  uzavretia,   alebo  ak  sa  stanú
neplatnými neskôr po uzavretí Zmluvy, nie je tým dotknutá platnost' ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné
strany sa zaväzujú takéto ustanovenie Zmluvy bezodkladne nahradiť ustanovenĺm, ktoré Čo možno najviac
zodpovedá   pôvodnému  zámeru  zmluvných   strán.   Do  doby  jeho   nahradenia   sa   použijú   ustanovenia
Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych predpisov Slovenskej republiky,  ktoré sÚ obsahom
a Účelom najbližšie obsahu a účelu Zmluvy.

Článok xl.

Platnosť a ukončenie zm]uvy

1.    Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
2.    Táto  Zmluva  nadobúda  platnosť  a účinnost'  dňom  jej  podpĺsania  obomä  zmlwnými  stranami,   pričom

zmluvné strany berú  na vedomie, že ak sa v prípade tejto zmluvy jedná  o povinne zverejňovanú zmluvu,
nadobudne táto zmluva účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.
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3.     Každá zo strán je oprávnená ukončit' túto Zmluvu nasledovnými spôsobmi:

a)      Odstúpenĺm   od   Zmluvy   v   pri'pade   podstatného   porušenia   Zmluvy   druhou   zmluvnou   stranou
za  predpokladu,  že  porušujúca  zmluvná  strana  neodstráni  závadný  stav  napriek  pĺsomnej  výzve
druhej  zmluvnej   strany  v  lehote  ňou  určenej.  Súčasťou  tejto  výzvy  bude  oznámenie  oprávnenej
zmluvnej   strariy,   že  ak  porušujúca  zmluvná  strana   neodstráni  závadný  stav  v  uvedenej  lehote,
oprávnená  zmluvná  strana  odstúpi  od  Zmluvy.  Zmluva  zaniká  doručením  pÍsomného  oznámenia
o odstúpení  od Zmluvy porušujúcej zmluvnej strane.

b)      Písomnou výpoveďou ktorejkol'vek zmluvnej strany aj bez udania dôvodu s 3 mesačnou výpovednou
lehotou.

c)      Písomnou dohodou zmluvných strán k dohodnutému termínu.

4.     Výpoved` alebo odstúpenie od zmluvy musia byt` pÍsomné a doručené druhej zmluvnej strane. Výpovedná
lehota podľa ods.  3 pi'sm. b) začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení
výpovede druhej zmluvmj  strane.

5.     Ukončením   zmlLivíiého   vzťahu   nie   sú   zmluvné   strany  zbavené   svojich   povinnostĺ   vysporiadat'   §voje
záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy.

článok xll.

Záverečné ustanovenia

1.     Akékoľvek zmeny  alebo  doplnenia tejto Zmluvy  sú  možné  len  formou  písomných  očíslovaných  dodatkov
k tejto Zmluvy podpísaných oboma zmluvnými stranami.

2.    Zmluva sa vyhotovuj.e v 2 (dvoch) rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží po podpise Zmluvy
1  (jeden) rovnopis.

3.     Zmluva predstavuje jediný dohovor zmluvných  strán týkajúci sa predmetu Zmluvy.
4.-   Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, všetkyjej ustanovenia sú im jasné a zrozumiteľné, pričom

dostatočným  §pÔ§obom  vyjadruje  vážnu  a  slobodnú  vôľu  oboch  zmluvných  strán  zbavenú  akýchkol'vek
omylov`  na  dôkaz Čoho  pripájajú zmluvné strany svoje  podpisy.

5.     Neoddeliteľľiou  súčasťou tejto zniluvy sú na'sledovné prílohy:
•      Príloha č.1  -Oprávnené osoby,  Kontaktné údaje Hot-Line
•      Pri'loha č. 2 -Detailný proces nahlasovania a riešenja výpadkov
•      Príloha č. 3 -Špecifikácia modulu prepojenia registratúry na úpvs a poskytovaných služieb
•      Príloha č. 4-Odmena poskytovateľa
•      Príloha č.  5-Akceptačný protokol

V Briiiisiave dňa 3.'l..S.E...da2l

Za  Poskytovateľa:

ľng.  Marek  paščák                       j

Fr~edšeda,pfe_dstavenstva
'

!` -,,,                               `,   r  t

V ŽÍLinov.iči ,  dňa 1!...f l5...f l.f lpI

zaobjednLéľyete_l_'~e:iJj_._

U             `J vlS,'\F,

Ivlesto žarnovica

Kamil Danko

primátor
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Príloha č.  1

Opľávnené osoby, kontaktné údaje Hot-Line

Opľávnene osoby Objednávatel'a

Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných:

Osoba oprávnená konať vo veciach technických:

Osoba oprávnená nahlasovať problémy

na Hot-Iine Poskytovatel'a:

Oprávnene osoby Poskytovatel'a:

Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných:

Osoba oprávnená konat' vo veciach technických:

Kontaktné údaje servisnej podpory -samospráva:
Kontaktné telefónne čĺslo na Hot-line:

Systém pre zadávanie výpadkov -FtEDMINE:

Prevádzková doba Hot-Iine:

Pracovné dni:

Kamil  Danko

lng. Jozef Ftolinec

lng.  Märia Svobodová

Lenka Virágová

Marian  Ha]inkovič

+421917 745 475

od 08:00  do  16:00  hc}d.

Systém REDMINE pre nahlasovanie výpadkov:

Systém pre nahlasovanie výpadkov je dostupný bez obmedzení,
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Priloha č.  2

Pľoces nahlasovania a ľiešenia problémov

Popis procesu nahlasovania a riešenia pľoblémov

1.     Objednávatel' identifikuje výpadok alebo výskyt problému  (d'alej len incident)
2.     Objednávatel'je povinný nahlásiť incidentformou nasledovného záznamu:

a)    zadaním  incidentu do systému  REDMINE,  s uvedením presného popisu zisteného incidentu,
b)    v  prípade  nedostupnosti  systému  REDMINE  kontaktovaním  Hot-line  Poskriovateľa,  na  telefónnom

Čísle  v  režime  uvedenom  v  Prĺlohe  č.1,  s  popisom  zisteného  problému,  prĺpadne  požadovaného
zásahu,

c)     Hot-line Poskytovateľa zaeviduje nahlásený incident do systému REDMINE.
3.     Poskytovateľ nahlásený incident zanalyzuj.e a overĺ,  či  sa jedná o incident,  na ktorý sa podľa tejto zmluvy

vzťahuje    technická    podpora    a   tiež,    či    sa    incident   vyskytuje    vo   funkčno§ti,    ktorá   bola    dodaná
Poskytovateľom  podľa  Prílohy  č.3.

4.     V   prĺpade   Že   sa   nejedĺiá   o   funkčnosť   dodanú   Poskytovatel'om,   je   táto   skutočnosť   komunjkovaná
Objednávatel'ovi  s  týiii,  že  vyriešenie  takého  incidentu  je  zamietnuté  alebo je  považované  za  zmenovú

požiadavku.  V tomto prípade je  riešenie incidentu  ukončené.  Objednávateľ môže  Poskytovateľa požiadať
o riešenie zmenovej  požiadavky alebo vykonanie služieb na základe osobitnej dohody.

5.     V  prípade,  že  sa  jedná  o  incident,  ktorý  ma  byť  riešený  v  súlade  s  predmetom  tejto  zmluvy,  je  incident

priradený  na  riešitel'a  podl'a  oblasti.
8.     Po vyriešeni  incidentu je nasaderiá oprava a Objednávatel'je  upovedomený o tejto skutočnosti.
7.     Objednávateľ overi  vyriešenie  incidentu.  V prípade,  že vyriešenie akceptuje,  uzatvorí záznam  o incidente

v systéme   REDMINE.   V   pripade,   že   vyriešenie   neakceptuje   z   dôvodu   neodstránenia   nahláseného
incidentu,  vráti  incident ĺia opätovné riešenie Poskytovateľovi,  a  proces pokračuje bodom  5 tohto procesu.
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Príloha č.  3

Špecifikácia modulu pľepojenia ľegistratúľy na UPVS a poskytovaných sli]žieb

1.     Modul integrácie s elektronickou schránkou Objednávateľa  na ÚPVS poskytuje nasledujúcu funkcionalitu:
•        prihlásenie do elektronickej schránky eDesk na úpvs pomocou technického účtu,

•        preberanie podania a ďalšĺch správz elektronickej schránky eDesk na  úpvs do systému pre správu
registratúry,

•        odoslanie   rozhodnutia   prĺpadne   iného   odoslaného   záznamu   do   elektronickej   schránky   eDesk
na ÚPVS príjemcu zo systému pre správu registratúry,

•        pridávanie  kvalifikovanej  elektronickej  pečate  a  časovej  pečiatky  na  odosielané  záznamy,  umožňuje

použitie   mandátneho ceriifikátu s časovou pečiatkou
•        konverzia podporovaných elektronických dokumentov do formátu pDF/A.

2.     lntegrácia   prostrednĺctvom   cloudu  je   realizovaná   na   náklady   Poskytovateľa   na   prenajatej   cloijdove,j
infraštruktúre od spoločnosti Orange Slovensko, a.  s.,  ktorá je spravovaná  Poskytovatel'om.

3.     Poskytovateľ garantuje súlad s integračnými rozhraniami ÚPVS a funkčnost' modulu definovanú v bode  1.
V prípade zmien API ÚPVS si Poskytovateľ vyhradzuje právo na nesúlad a nefunkčnosť modulu až do doby
zapracovania   zmien,   pokial'   ÚPVS   zavedie   zmeny   do   produkcie   skôr   ako   90   dní   od   sprístupnenia
technických špecifikácií týchto úprav.
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Príloha č.  4

Odmena Poskytovatel'a za poskytnutie služieb

Zmluvné §trany sa dc)hodli, že odmena Poskytovatel'a za poskytovanie §lužieb podľa tejto Zmluvy je pozostáva
z jednorazovej platby za zriadenie pripojenia a mesačného paušálneho poplatku za technickú podporu modulu

prepojenia registratúry na  ÚPVS,  ktorých výška je určená nasledovne:

a) cena za  inštaláciu modulu prepojenia registratúry na ÚPVS:

2  500,-EIJR  bez DPHt

3 000,-EUR s DPH,

b) mesačný poplatok za technickú podporu modulu prepojenia registratúry na ÚPVS

•     Mesačná platba za služby podpory:

150,-EUR bez DPH,

180,-EUR s DPH,
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Príloha č.  5

SEB#ffftffigťľt.rj*Ä#thh#,`g

AKCEPTACNY PROTOKOL -VZOR

Referenčné číslo: Verzia: Dátum vyprg

Prvä XX.XX.2019

Názov Dodávateľ: Objednávat€

projektu/Zmluva/OBJ DATALAN, a.s. Názov
Č.:   '.' Krasovského 14 Ulica

851  01   Bratislava psČ sídlo

lčo..35810734,   DIČ:2020259175 IČO:...,DIČ

protokolu:accwania

POTVRDENIE ^KCET'TACIE PRAC / VYSTIJľ'{.)V

Názov (ďalej ako „Objednávateľ)

a

spoločnost' DATALAN, a. s.  (ďalej ako „Dodávateľ`)

týmto potvrdzujú, že práce / výstupy poskytnuté a dodané na základe Zmíuvy Č ....  Dodávateľom

boli dodané v súlade so zadaním Objednávateľa a predmetom Zmluvy,  spĺňajú  požiadavky

názov objednávateľa a teda Objednávateľ svojím podpisom akceptuje predmet plnenia.

Bez výhľad / S výhradami (Poznámka: V prĺpade výhr.ad prosĺm uveďte konkrétne výhrady).

Predmet dodávky a akceptácie:

Práce a výstupy v rozsahu definovanom v Zmluve/OBJ č ....

lntegrácia informačného systému lvIEIVIPHIS správa registľatúry na ÚPVS

Za Objednávatel'a (meno a podpis, dátum):

XX.XX.2019

Meno Priezvisko

Za Dodávateľa (meno a podpis,  dátum):

XX.XX.2019

Meno Priezvisko
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